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SMS
2 2 0 1 7 0 0 4 5 3 2 1 0 1 11 1 0 8 6 0 0 23 Total

Transp. 

Deficit

2018/2001 INF RED II Mixte 2021 06 30 ? 2 0 0 ? 0 ? 0 Actue(e)l 22 2,1

1 2021/1187 INF TEN-T Mixte 2023 08 30 2025 12* 2 2025 12 2025 12 0 0 1 2025 09 0 22 2,1

- 2021/1883 NIM New EU Blue Card Mixte 2023 11 18 - 1 0 2026 04 0 0 0 0 1 2025 10 0 22 2,1

2 2023/958 IM ETS aviation Mixte 2023 12 31 2027 06 1 0 2027 06 0 0 0 2025 11 2 20 2,0

3 2023/959/A IM ETS 1 Mixte 2023 12 31 ? 4 ? 2029 06 ? ? 1 2025 12 1 19 1,9 %

2023/959/B IM ETS 2 Fédérée 2024 06 30 - 2 2026 12 2026 05 0 2025 12* 7 12 1,2

4 2023/2413/A IM RED III - 1 Mixte 2024 07 01 ? 2 0 2026 03 0 ? 0

- 2022/2557 NIM CER Fédérale 2024 10 17 - 1 2026 02 1 2,2%

5 2022/2041 IM Minimum wages Mixte 2024 11 15 ? 2 0 0 ? 0 2025 12 0 0 0 1

6 2019/997 IM Emerg. travel doc. Fédérale 2024 12 09 2025 11 1 2025 11 1

7 2024/1986 IM Amending 997 Fédérale 2024 12 09 2025 11 1 2025 11 1

- 2023/977 NIM Info Exchange - 1 Fédérale 2024 12 12 - 2 2026 04 2026 04 1

8 2022/2381 IM Women on board Fédérale 2024 12 28 2026 06 2 2026 06 2026 06 1

9 2023/1113 REG Transfer of funds Fédérale 2024 12 30 2025 12* 1 2025 12 1

10 2023/1114 REG MiCA Fédérale 2024 12 30 2025 12* 1 2025 12 1

11 2022/542 IM Red. VAT Rates Fédérale 2024 12 31 2025 12* 1 2025 12 1

12 2024/1275/A IM EPBD  - 1 Fédérée 2025 01 01 2027 06 2 2027 06 2026 10 0

13 2024/1711/A IM EMD 5 - 1 Mixte 2025 01 17 2027 12 4 2026 06 2027 12 2026 12 2026 12 1

- 2024/1226 NIM Sanctions Violations Fédérale 2025 05 20 - 2 2026 04 2026 04 1

2023/2413/B IM RED III - 2 Mixte 2025 05 21 - 4 0 2026 03 2029 06 2026 12 2026 12 1

14 2025/149 IM Dangerous Goods Mixte 2025 06 30 2026 05 2 2026 05 0 0 0 2025 12 0 1

15 2024/1640/A IM AMLD6 - 1 Fédérale 2025 07 10 2025 12* 1 2025 12 1

16 2024/1405 IM Sust. Biofuels Fédérale 2025 09 14 2025 12 1 0 2025 12 1

17 2024/790 IM MiFID II Fédérale 2025 09 29 2025 12* 1 2025 12 1

18 2024/884 IM WEEE Amendment Mixte 2025 10 09 2026 05 2 2025 11 0 2026 05 0 1

19 2023/1791 IM EED Mixte 2025 10 11 ? 5 2026 06 2026 03 2027 06 2027 04 ? 1

20 2025/811 IM Ship Reporting Systems Mixte 2025 11 19 ? 2 * * 1

21 2023/2225 IM CCD II Fédérale 2025 11 20 2026 05 2 2026 05 2026 05 1

22 2024/2839 IM Reporting Requirem. Fédérale 2025 11 28 2025 12* 1 2025 12 1

23 2024/1262 IM Protection animals Fédérée 2025 12 04 2026 02 2 2026 04 2026 02 0

24 2024/1438 IM Breakfast DIR Cons 2025 12 14 2025 12 1 2025 12 1

25 2023/2673 IM DMFSD Fédérale 2025 12 19 2026 06 1 2026 06 1

26 2023/2661 IM STI Mixte 2025 12 21 2026 06 4 2026 01 2026 03 2026 06 2025 12 1

27 2023/2668 IM Asbestos at work Fédérale 2025 12 21 2026 01 1 2026 01 1

28 2023/2226/A IM DAC 8 - 1 Mixte 2025 12 31 2026 02 5 2025 12 2026 01 2025 12 2026 02 2025 12 0 1

29 2025/794 IM Stop the Clock-Omni I Fédérale 2025 12 31 2025 12 1 2025 12 1

30 2025/872 IM DAC 9 Fédérale 2025 12 31 2026 03 1 2026 03 1

- 2024/1265 NIM Budgetary framework Mixte 2022 12 31 - 5 2025 12 ? 2026 03 ? ? ? 1

31 2023/2864 IM ESAP Amendment Fédérale 2026 01 10 2026 04 1 2026 04 1

32 2024/1619 IM CRD VI Fédérale 2026 01 11 2026 04 1 2026 04 1

- 2023/1544 NIM e-evidence Fédérale 2026 02 18 - 2 2026 03 2026 03 1

33 2024/782 IM Min. Training Req. Cons 2026 03 04 2026 03 1 2026 03 1

34 2024/825 IM Empowering Consum. Fédérale 2026 03 27 2026 03 1 2026 03 1

35 2024/869 IM Lead + Diisocyanates Fédérale 2026 04 09 2026 04 1 2026 04 1

36 2024/927 IM AIFMD II Fédérale 2026 04 16 2026 05 1 2026 05 1

37 2024/1069 IM ANTI-SLAPP Fédérale 2026 05 07 2026 05 1 2026 05 1

- 2024/1233 NIM Single Permit DIR Mixte 2026 05 21 - 6 ? 2026 05 ? 2026 06 ? ? 1

- 2024/1203 NIM Environmental Crime Mixte 2026 05 21 - 7 ? 2026 05 2026 05 ? ? 2026 09 2026 07 1

38 2024/2749 IM IMERA Fédérale 2026 05 29 2026 05 4 2026 05 2026 05 2026 05 2026 05 1

2024/1275/B IM EPBD - 2 Fédérée 2026 05 29 - 3 2027 06 2026 10 2026 12

39 2024/2811 IM Listing DIR Fédérale 2026 06 05 2026 06 1 2026 06 1

40 2023/970 IM Equal Pay Mixte 2026 06 07 ? 7 ? ? ? ? 0 2026 06 ? ? ? 1

- 2024/1346 NIM Rec. Reception Cond. Mixte 2026 06 12 - 7 ? 2026 06 2026 06 ? ? ? ? 1

41 2024/1499 IM Equality Bodies 1 Mixte 2026 06 19 ? 6 2026 12 ? ? 2026 06 ? ? ? ? 1

42 2024/1500 IM Equality Bodies 2 Mixte 2026 06 19 ? 7 ? 2026 12 ? ? 2026 06 ? ? ? ? 1

43 2025/1801 IM Dangerous goods Annex.Mixte 2026 06 23 ? 5 2026 06 ? ? ? ?

44 2024/2994 IM EMIR Fédérale 2026 06 25 2026 05 1 2026 05 1

45 2025/1802 IM Lead in solders Fédérale 2026 06 30 ? 1 ?

46 2025/2363 IM Lead in glass/ceramic Fédérale 2026 06 30 ? 1 ?

47 2025/2364 IM Lead in steel/alu/copperFédérale 2026 06 30 ? 1 ?

48 2024/1785 IM IED 2.0 Fédérée 2026 07 01 2027 05 3 2026 05 2027 05 2026 06

2024/1640/B IM AMLD6 - 2 Fédérale 2026 07 10 - 1 2026 09 1

- 2024/1712 NIM Rev. Anti-Trafficking Mixte 2026 07 15 - 4 2026 07 ? ? 2026 07 1

2024/1711/B IM EMD 5 - 2 Mixte 2026 07 17 - 4 2026 07 2028 06 2026 12 2026 12 1

49 2024/1799 IM Right to Repair Fédérale 2026 07 31 2026 07 3 2026 07 2026 07 2026 07 1

50 2024/1788 IM H2 DIR Mixte 2026 08 05 2028 5 2026 08 2026 08 2028 12 2026 12 ? 1

- 2024/1260 NIM Asset Recovery/Conf. Fédérale 2026 11 23 - 1 2026 11 1

SCOREBORD DECEMBER 2026 / TABLEAU DECEMBRE 2026

SCOREBORD JUNI 2026 / TABLEAU JUIN 2026

Aantal omzettingsdeadlines verlopen per kabinet

Nombre de délais de transposition expirés par cabinet

SCOREBORD DECEMBER 2025 / TABLEAU DECEMBRE 2025
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Toestand op

Situation au 

2025 11 30

Overzicht van Europese richtlijnen die nog moeten worden omgezet in 

Belgische wetgeving (interne markt, niet-interne markt en verordeningen 

die richtlijnen wijzigen met een deadline het komende anderhalve jaar)

Aperçu des directives européennes qui doivent encore être transposées 

dans la législation belge (marché intérieur, marché non intérieur et 

règlements modifiant des directives avec une échéance dans les dix-huit 

mois à venir)

"Global" transposition deficit

# IM DIR/REG expected 

to be transposed in

Estimation Single Market Scoreboard
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Legende / Légende

Type EU-wetgeving / Type législation UE

IM Internemarkt-richtlijn

Directive marché intérieur

NIM Niet-internemarkt-richtlijn

Directive non marché intérieur

REG Verordening tot wijziging van bestaande richtlijn(en)

Règlement modifiant une ou plusieurs directive(s) antérieure(s)

INF Richtlijn waarvoor de Europese Commissie na evaluatie oordeelt dat de omzetting niet volledig is.

Directive dont la Commission européenne estime après évaluation que la transposition n'est pas intégrale.

Bevoegdheden / Compétences

Fédérée Directives à transposer exclusivement par les entités fédérées.

Richtlijnen exclusief om te zetten door de deelstaten.

Fédérale Directives à transposer exclusivement par le niveau fédéral.

Richtlijnen exclusief om te zetten op federaal niveau.

Mixte Directives à transposer par les entités fédérées et le niveau fédéral.

Richtlijnen om te zetten door de deelstaten én het federaal niveau.

Cons Directives à transposer par le niveau fédéral après une procédure de consultation.

Richtlijnen om te zetten op federaal niveau na een betrokkenheidsprocedure.

Andere / Autre

# SMS

Deadline Omzettingsdeadline (indien geel: verlopen, indien geel én vet: met meer dan twee jaar)

Délai de transposition (si en jaune: dépassé, si en jaune et en gras: retard de plus de 2 ans)

NR/A /B Richtlijn heeft meerdere omzettingsdeadlines en wordt dus meermaals vermeld.

La directive a plusieurs délais de transposition et est donc mentionnée plusieurs fois.

ETA

20XX XX* Volledige omzetting verwacht in de vermelde maand, maar niet/onzeker voor de afsluiting van het SMS.

Transposition prévue dans le mois, mais pas/incertain avant la clôture du SMS.

De richtlijn zal niet volledig worden omgezet voor de afsluiting van het huidige SMS.

La directive ne sera pas transposée intégralement avant la clôture du SMS.

Laatste wetgevende tekst ter volledige omzetting is in afwachting van ondertekening/publicatie.

Le dernier texte législatif en vue de la transposition intégrale est en attente de signature/publication.

Enkel de internemarkt-richtlijnen (of verordeningen die richtlijnen wijzigen) die worden meegedeeld in het "Single Market 

Scoreboard" worden opgeteld in de nummering.

Seules les directives marché intérieur (ou règlements modifiant des directives) qui sont reprises dans le "Single Market 

Scoreboard" sont comptabilisées dans la numérotation.

"Estimated time of arrival": datum (maand + jaar) die werd meegedeeld waarop de volledige omzetting (voor BE of 

kabinet/deelstaat in kwestie) wordt verwacht.

"Estimated time of arrival": date (mois + année) communiquée à laquelle la transposition intégrale (pour BE ou le cabinet/l'entité 

fédérée compétent) est attendue.



… La directive doit encore être transposée (avec ou sans ETA).

De richtlijn moet nog worden omgezet (al dan niet met ETA).

0 Une notification intégrale a été notifiée à la Commission.

Er werd een volledige omzetting meegedeeld aan de Commissie.

? Un calendrier (avec ETA) n'a pas encore été établi ou communiqué.

Er werd nog geen tijdslijn (met ETA) opgesteld of meegedeeld.

* Un point doit encore être clarifié avec la Commission.

Er is een punt dat met de Commissie moet worden uitgeklaard.

Omzettingstekort / Déficit de transposition

Single Market Scoreboard: instrument van DG GROW om prestaties van EU-lidstaten(+) te beoordelen in het toepassen van de regels van 

de interne markt. Het wordt officieel afgesloten in december (deadline 30/11) en er is een tussentijdse evaluatie in juni (deadline 31/05).

Single Market Scoreboard: instrument de la DG GROW permettant d'évaluer les performances des États membres de l'UE (+) pour 

l'application des règles du marché intérieur. Il est officiellement clôturé en décembre (délai: 30/11) et fait l'objet d'une évaluation à mi-

parcours en juin (délai: 31/05).

Omzettingstekort SMS: percentage van internemarkt -EU-richtlijnen die BE op het moment van het afsluiten van het scorebord 

niet tijdig heeft omgezet in nationale wetgeving, vergeleken met het totaal aantal actieve internemarkt-richtlijnen.

Déficit de transposition SMS: pourcentage des directives européennes marché intérieur  que BE n'a pas transposées à temps 

en droit national à la date de clôture du tableau d'affichage , par rapport au nombre total de directives marché intérieur en 

vigueur.

Opmerking: DG GROW telt ook verordeningen die internemarkt-richtlijnen wijzigen mee in het tekort, alsook richtlijnen 

waarvoor de Commissie na evaluatie oordeelt dat de omzetting niet volledig is.

Remarque : la DG GROW compte également dans le déficit les règlements modifiant des directives marché intérieur, ainsi 

que les directives dont la Commission estime, après évaluation, que la transposition n'est pas intégrale.

><"Globale" omzettingstekort: percentage van EU-richtlijnen (IM, NIM en REG) die BE op dit moment  niet tijdig heeft omgezet in nationale 

wetgeving, vergeleken met het totaal aantal actieve EU-richtlijnen.

>< Déficit de transposition "global": Pourcentage des directives européennes (IM, NIM et REG ) que BE n'a actuellement pas encore 

transposées en droit national dans le délai, par rapport au nombre total de directives européennes en vigueur.


